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Abstract

In order to provide public services efficiently, in many cases, the government needs
to sign procurement contracts with foreign businessmen. Depending on the objective of
such contracts, the mentioned transaction contracts or contracts for the international sale
of goods can be classified as administrative contracts or civil contracts. In regards to
civil contracts for international trade, there are always some considerations that the
government should take into account especially when the contract is prone to be breached
by the private sectors. Although the United Nations Convention on Contracts for the
International Sale of Goods, 1980 (CISG) allows the buyer to require performance by
the seller of his obligations, it is also stipulated that the court not be bound to enter a
judgment for specific performance unless the court would do so under its own law.
Thus, in making international transaction contracts with private sectors, the government
should also consider the legal system of the law applicable to the contract. Furthermore,
it is also preferable, in case of failure to require specific performance, to enclose the

remedy measure such as penalty clause or liquidated damages clause.

Keywords : Civil contracts, International Sale of Goods, Specific Performance, Penalty

Clause, Liquidated Damages Clause
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flaziasanlfidednyunludnensidunstiesfutlywiduiniul g Jialsuiazinaue
utlsynnednunaedaiaueu RN LA B3y (penalty clause) LazALAEIME
lefinnsfindtynn (liquidated damages clause) il nsauelun sziauazeg)
mﬂsl,rﬁfu?uwLLﬁaﬁmmﬁ%@mﬂmdeﬂizmﬁﬁ'@gmﬂifﬁ’fﬁqﬁmm CISG

3.1 Fafansan g fuMsE1sTuiilagLRNIzIaNzae (Specific Performance)

luideswesdniGanfeslitinisgussnisiadoymndaedanisdrsenillnaanis
\nzaeiy CISG Mimuavdninnuiluiesionadlilude 46 (1) Tnafanszdnfeyindde
m@G‘ﬂn%’m‘lﬁ’@mwﬂﬁﬁﬁnﬁaﬁﬂazuﬁﬁ1ﬁ Fuusdngdearldldanslunnduann
lsigenndesiudetuniecsonanliuda’ usieuiiasunRansnnauraninsifnan
ﬁjﬁmm@@zﬁﬂ@luuﬁnm@ﬁmﬁuamﬁLﬁudﬁ‘ﬁmuﬂgwmiuwi@zizuuLgﬁﬂ'@u nan9Ae
munguNneluszuL Civil Law avalunadeuntaslifimenszvillnsanizianzaniuasgn
SwmsliuAnsaeadui Tneiddeynn (Bvitl) enaendednBitudniiuiieeseldana
&aafudrszvildurimuduninanzianzadld g Yszaaanguunaunaazwi i
gadlneffumioyafAlusnms 213 4 “5’1@%5@&@8Laﬂiﬂﬁﬁiwﬁmmmu BvilazFesne
sfnalfdaTafudnssuiald Buusaninuianiiald il ageeldingudule fail
fiflaeananndn Civil Law Lﬂmzuungumﬂﬁ'%ﬂ@guumngmmwﬁﬂﬁmmwrﬁ’i@\iLﬂuzﬁ"cytyw

s

(pacta sunt servanda 78 agreements must be kept)'® A9l Tmﬂﬁ’lmmmx‘mwﬁmmm

o . o XAy v = a X2 de ad = o o
ANNANI L@’WWLW]VL@TLIF]Q’WNL'&ﬂ‘lﬂ'ﬁﬂ@’mﬂqiﬁl[ﬂﬁﬂgjQ_’I’]"ll’ﬂ\i@“ﬂ‘l/?u@\‘m@Vlﬁﬂ/]@uﬁ‘ilﬂﬁ‘ﬂ\‘lslﬂﬁ’?@
° q/vcvé/y vv"L”W Wd‘ S édv
nnsteAvdn szl ldnulnganizianzacla ELL!"]JMV‘V]ﬁl’]&lﬂg‘lﬁlﬂﬂiuﬂﬂ?wi_l‘i_l‘l/?u\‘lﬂ'ﬂﬁ‘wllll

5 CISG 1980, Article 46(1) “The buyer may require performance by the seller of his obligations unless the
buyer has resorted to a remedy which is inconsistent with this requirement.”

16 Black’s Law Dictionary, (8th ed. 2004), gtd. in Wikipedia, AuMiia 18 1AM 2556, 1N http://en.wikipedia.
org/wiki/Pacta_sunt_servanda.

7 ynlaisraadaslsdudnsenil iduilaglddnsuaniandoynnanunine 386 taunmns 388 A4 udauwsiduil
aziaan. Tulsmlangnm, (2554), AMadunedszananguanaunawazwidids aaeuid, Ruiaiad 9, (ngamme:
zﬁﬂﬁﬂﬂmmﬁﬂmﬂgwmmmLuﬁﬂmﬁmmm), 164.
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Common Law ﬁ@qm@anﬂiﬂqﬁuiﬁsﬁwwﬁimﬂLfaw'mmma‘&mztﬂué’m’mﬁﬂgiu@@ﬁﬁ@
9949A"@A (discretion of the court) VLSﬂ“ﬁZV]%“}JmL’%”M‘ﬁﬂ%@:ﬁmm’lﬁ@ua@ﬂ (not a matter of
right) %ﬁ‘tmwﬁnLLé’fﬁ%mi@mmLﬁudwﬁﬂzgnﬁwﬂ,%l,fawwzﬁuﬁagmﬁﬁLﬁ'm%’mﬁu
AFINTNNINE (real estate) VFaNTNETALLRNZF (personal property) Wit Buusas
Taansimual3ludtynetiedniau (clear) uiuau (definite) tazlaaanysnd (complete)
dﬂmﬂﬁmiﬁm&gm%ﬁmﬁu f_jz@apc]ﬁﬂﬁ'ﬁmﬁn&lmﬁﬁm:ﬁmﬁﬁm?@mmm’mL’iﬂmﬂ
Faanisdnszniilnaienizianzas wenannii woAntsidearAasdangsenianie
'mécyﬂmﬁ;mn']iﬁfmdfmwﬁmnﬁummz@m&n“ﬂm@mﬁ%mmﬂwﬁuvl,é’lﬁm%u‘limﬂﬂmﬁmn
dagadauianadeaavianinulliluasss (free from any suspicion of fraud or unfaimess) '

v FNNVANNMNIERINTZLL Common Law §1%1N3138N19LE 8RN AMMNg s
FrennsanldAndameadaaiiu (dollar damages) yitaniaideaaniflusssudaanig
\@andtyyn (equitable remedy of rescission) thuazflunnaBesefiidunismanzannas
Lﬁﬂawaﬁi@@fﬁmmﬂt]m‘ﬁlvl,r%’%um'mL'ﬁﬂmﬂmnmiﬁmﬁmmwm%ﬂﬂwwﬁq wazlyld
ﬂ?’@ﬁwmmuz&yapﬁLﬁﬂq%’mﬁmﬁwﬁuﬁwﬁ (real estate) WTaNTWIAULANNZFA
(personal property) ma@muhiﬁiﬂmnmﬁﬁmummﬂunﬁmwwzdﬁ%éf@qﬂﬁﬁﬁma@mm
w‘ﬁlfamiﬁmﬁmm’]ﬁqamiﬁwwﬁimﬂLfaww:mmqLL@”Q ANAYIRBUIAFAIN1INAZFBY
ﬁwmmwﬁﬂ%mmﬂ’@ﬁwwﬂﬁdﬁmmwdﬂﬂﬁﬁmﬁmmﬁﬁuﬁﬁmmmﬁmL%W'mﬁwﬁu
(dollar damages) ud?'a'a’]@‘«]ﬂﬁam%slum?Laﬂﬁmm’]ﬁlLﬂuﬁﬁu (equitable remedy of
rescission) LmM“mmﬁmvl,m';mmmmwwmnmwmﬁmmmum mmmmnguma
fvaninoueiludnenzuifitesnandrlusyuy Common Law uummfmmmmﬁmmﬁ
gevadtyrunuunsiienaneliiadslomiiredsransnwluduasegia (economically

T % 4 . v y .
8yl 1Hlesanndnguduresedanisunindlunsarauinteniaauuansseenlaindudouay o 189
e e e e 44 e ¥ woon Ao 4 , . . . Y
adeiduning nanndndaniishe Aaudiudunindduiiiuniiadean (unique) laanautiwenls wazazdu Aa
AsrpaiAum Ay unsanzianzadliinnisneedamsuming mszdvnnldisnisidenemnungynneg
faanisin liAdavnesiaaRu (dollar damages) vsanniBananfidlusssusaanin@andyyn (equitable remedy
of rescission) w&a nsidenenludnzainanenaarlimunzanuasliiemesegdynydienlafuaudsy
yaannsRadtyneasandanila. Robert N. Corley, Peter G. Shedd and Eric M. Holmes, (1986), Principles

of Business Law, 3rd edition, (New Jersey: Prentice-Hall), 122.
9 Ibid.
20 |bid.
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efficient) dnnnaNnazliifeduldgduunsaaninisdnszuiilagianizianzas fiail

a oo

a

ANNVANNN2INFEN1IRAA YU AN UIZ&NBNN (efficient breach theory)?’

o
|
o

wann1sdfaan1sindy a1 nddszdnsninniaAsegianiungunig luszuy

s

U

Common Law tiuanavineanudilaldmusnednedsselid Ao axyAIUNY N &y
aranedudnduniteliiuug 1 lusmen 100 v Tne@udananaiiug 1 HANYNL
flazgastinliaselfiuune A lusar 120 v ustsngdnlussudnefidedilad
nsdaneUFudnfananntiy we n nduihAudtldaneldiume « lusen 150 v
HaaNNsvng n shAudnldanelsiumng « Swinling 1 Baaudemaainnisane
Snlsguilasanannmislaianansoin@udnsanaiasnang iumne s 20 1m??
fatis Tunsdliung n AedeceldAnFemnadiuon 20 vmsanaalfuiung 1 luanei
we n ﬁ%ﬂ“ﬂmﬁﬁﬂimnmwmauﬁwﬁqn@mﬁu@giLﬂuﬁ']mu 30 U2 Inszaziy
uianudaadhidynnalafildfunudemednsell dumaiinisiadoymyniddoymn
nﬂt]'mﬂ“qmqié’ﬂa:‘tmﬂuﬁnwmwﬁuﬁ'ffmG‘ﬂnd’] “msfindaynyisilsy@nsnan (efficient
breach)?*

Favhy Lﬁ'm:uungumwm Civil Law ﬁﬁlmqmng’]u@fguwﬁnﬁmmﬁ[ﬁ’l’fmlﬂuﬁcyfyﬂ
(pacta sunt servanda) fliwanuARTILANANSlaNNs¥LL Common Law Aufldasing
N9 ULAR m'?uﬁ\‘]mmfﬁlﬁmzniim?mmuﬂ@:mmﬁd’]é’fmﬂgumﬂmiﬁﬁwdw
1lszine (UN Commission on International Trade Law : UNCITRAL) Azfiaq31898u4&nIayn
CISG Lﬁ'@iﬁm‘“ﬂmmm’mmgm’mdwr%’f;ﬂmi%ﬂmﬂauﬁwwdwﬂa:mmmLwi@ﬁg
franuugunieduaeniiu %\1Lﬁmm’mﬁmLLfi’\iﬁu‘l,ul,?ﬂw@wﬁﬂmaﬁugmumm_m
ﬂgummﬁmm Tnefliszifiudn CISG msagldszuuniadeneanmnui@aaainnisladnynn
ﬁqamiﬁmumlﬁ’@iﬁmmﬁdwﬁ”l,é’%ummLawmﬁuﬁawﬁﬁﬂﬂ%’@ﬂﬁ’ﬂ’mﬁamﬁ“ﬂ;mw
[ﬁ’l’faﬂ?wwﬁ‘lﬁmLfaqummqmwﬁm@agﬂﬁmﬂuﬁmmwm Civil Law ¥30A2392NU1LA
Wﬁmmmilﬁmmmiam@"ﬁgmﬁé’wmﬂmﬁﬁhLaﬂmmﬁ'@mmL’iﬂmaﬁl,ﬁm%ummuﬁn
m‘m"]rﬁl’qamaamﬁmmwﬁﬁﬂa:@w%mwmm Common Law

21 According to Black’s Law Dictionary, efficient breach theory is “the view that a party should be allowed to
breach a contract and pay damages, if doing so would be more economically efficient than performing under
the contract.” gtd. in Wikipedia, ﬁuﬁuLﬁlﬂ 14 §9¥1AN 2556, AN http://en.wikipedia.org/wiki/Efficient_breach.
22 y7a1n mmﬁ%*ﬂmﬁiﬂlﬁﬁumﬂ A (120 1) aua’hmﬂmﬁ%@mﬁmmﬂ n (100 1UN).

2 y9q1n flsfldannnsmneudsiiuune 9 (50 uW) AUBRE TR A smaldAn Rene L une 2 (20 U ).
24 pifusl Aunslaning, (21 suanAN 2552), us’;‘mm’mﬁmﬁrywmgumﬂmiﬁ"ﬁ:u’i’mﬂ’izmﬂ, (NPIMN1:

&
’

§99NANART), 761, (lBNATnaAmLALIIENE).
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v

luiign UNCITRAL léwnnseenaesiloymnildaanissauundeunlsiuunudn
Hawik Aete 46 (1) ﬁﬁmumiﬁtﬁ@m@G“m?@ﬂﬁc;idmﬂﬂﬁﬁﬁnﬂiﬁﬂi:uﬁié’ PILNTIEN
Adanalimilasunsdesmanaudeme ludnuusdulafinlfsenndesiudedantes
fananaldudn® eenlsfa deumsnanaunldtnaldeiu il wsznisfiazszyin
tﬁm:ﬁ@m%ﬁﬂn%‘faﬂﬁé’ﬁnwﬂﬁﬁﬁmrﬁ’nm‘ﬁ‘lﬁmaL@Wﬁmwmqmm%’@ 46 (1) viselsiniu
glinguane (@l durirnauazennlanainig) azfiesiarsanmuvaninniuviedaum
Tude 28 [@ariew deie 28 Tﬁﬁﬁwumﬁdﬂunifﬁ‘ﬁ'@'ﬁﬁymwcﬂwwﬁqﬁﬁmﬁ%ﬁﬂn%m
sLﬁvjﬁrgfyﬂ%nﬂmuﬁqﬂﬁﬁﬁmiﬁﬂimﬁmuﬁagmﬂﬁu Ana (court) mié’anﬁuﬁ'%ﬁm
finnenlitnsdszmiflagenzanzamadeeniesiananalal Buusdnaaadldnszin
"LﬂmmﬂgumﬂLmqﬁwmamﬂﬂ (unless the court would do so under its own law) 2 WARNA
14 CISG muummumiumimmummmﬁumﬂﬂﬂmmgumﬂmﬂu I HRBIDAES
fenansat) lusnsusduilfiilemnddeundindaiiumaannisssiiszuaniuszming
Civil Law it Common Law %'\‘nﬁmﬁﬁLmemﬁmﬁugmﬁﬂTmé’ﬁu (conflicting basic
approaches) LazliaNafndAnANNNIANN LU AN NAR AL AN UA A AN AY
warHATeasddaeful#? na1adnifavile de 28 %uﬂwi’@umﬁa{qﬂizmﬁﬁ@ﬂﬁ
m’mé’ummLm'm@ﬁ'[;Tq@f;_ui’l,uﬂizmﬁﬁ‘lﬁﬂgwmﬂua:uu Common Law afluanineustin
AnaenatlafLszviflneannzianzadlds saiflanginsniusinsdlidnSewlansy 4 dsznng
Ae% (1) feRlAGenteslideaenanandeeludneoisa iy nsdunidansmen s
(2) faneldanunsndeeududldviedinsdameAuiiingaunnsasetdausiiaun
dnaneuziilunistindyynluanszdAty (fundamental breach) (3) t:i%favl,é’l,lﬁw?@m'qﬁﬁ
vennaluszaznanduanans (timely notice) Tneifiifepauifenifunnadngaunnseses
duinlUdedanaud waz (4) deldBeniedluszasnanduguanslifanadavnun 9 audn
NAWNU (substitute goods) Faviu §rvnndndafiassdlinsuasdleznani 4 synnadangn
Aranaziasldinnisidanensanistn MAdeunafouidu (dollar damages) ¥3an134aN
ﬁmmwﬁﬁLﬂuﬁ?im (equitable remedy of rescission) Tanusi A A ssnaR T
nPuue Civil Law T m@m@ﬁqﬁuﬁﬂiwﬁimL@Wﬁzmzmié’uﬁdﬂquﬁmimil,l,mmtﬁ

25 CISG 1980, Article 46 (1), supra note 11.
%6 See CISG 1980, Article 28.

27 Peter Schlechtriem, (1998), Commentary on the UN Convention on the International Sale of Goods (CISG),
(New York: Oxford University Press Inc.), 200.
28 Richard Schaffer, Filiberto Agusti, Lucien J. Dhooge and Beverley Earle, (2011), International Business

Law and Its Environment, 8th edition, (Stamford: South-Western Cengage Learning), 136.
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a o o

b3

npigredlneasnssiiasAnilnede 28 ui CISG Usznaudae Tngianizatnedalunsiln
doyaunegnalstsduusisdeniivun Applicable law Ailsitinguuneluszuy Common Law
a1y inszlaviuudoniafy (luguzidmildaney) e1agayide@nslunistieAy
dnszntilagannzianzasléunadnynyrdhanssdu (fane) neevinindoyan
X o ANy A = < A 9 ' Oy &
uananil dadenatsounanilszniamiisae 4o 28 wis CISG WuldN 1WA MU
gl udaunnidngilscasdiianisdunses “A1a” (TINNILANNTINDS

BRI IARAINTATE) mﬁfauwﬁgqﬁumﬂq@iﬁfymwmﬁ@uﬁﬁ@umﬁluj Fardu Adtyriiet)
AelETaduaes CISG Adlaianannasanidu (opt out) visamnasliifluatnsauld® dslindn
T deumananazfedldiiduannsiudsniuiinasunsdansBunfasiiminisdnsy
willatianizianzasindu Lignunsnunlddseneunisfiansnludeunaug AR1E
fimnUszadifenisfunsesria iz %’@umﬁluj fiRtafuaniuasuiinfivesrdonn
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nanalneagy t’hmﬂd’]mm"gmmimﬁmmﬂa:mm’ﬁ%‘%ﬂauﬁﬁmﬂmm@nﬁm
BN LLrﬁfé’qa'émwmmmmﬁé’@ﬂﬂdﬁv‘iﬂﬁz@mw%mmE’f@mn@g’mﬂiﬁﬁqﬁu
LLmngummm@iﬁmn&n%qLﬂuﬂi:mﬂiunz\jmzuu Common Law N1A3gTiA23es=aN
BELANDIN c’fmwnﬁm@amuﬁ’]ﬁzﬁamuauﬁwm@&“ﬁym’]ﬂwmﬁmLﬁrﬁpu ANAVTD
@‘Léﬁy'fllm[ﬁ;mmiﬁ%ﬁmsmﬁﬁwmmmﬁvﬁ@%mm%’@ﬁwmmmﬂﬂﬁaﬁuiﬁ@ﬁmmwﬁﬁm
ﬁmmﬂﬁuﬂﬁﬂﬁmiﬁﬁawﬁimL@Wﬂmwm\iL@miﬂ Favi Aannetlasiuilymiseanana
aenanszinlglaenisGanfesliidennasludyoitarsyd Ao dvnnadyoyadne
Q’mwﬁmﬁagmﬂﬂmm’qmu%uﬁﬂﬁiﬁmﬂm%@ﬂmﬂﬁuif’i@zﬁ“ﬁymﬁdmﬁ%@ﬁﬂﬂuﬁaw%
Gﬂﬂ’é@ﬂﬁ@iﬁmn&nﬂmﬁjﬂjmﬂﬁﬁﬁmiﬁwwﬁm“@uﬁm@'m‘tmLfawmmmqié’ NNIAULA

v

fadnyoynldludnwusiduilarinainliniafgrednenidudgetiuiansiazFanfes
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Mg dryeyrsdenssdudjimnasdrseniilaaianizianzadld wldndoyaynfananiy
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2 |pid.
30 gyl dunslening, ussenasredrndywinguunamsassudngilssina.
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azanagnielFtAuwkinguaneluszuy Common Law il dadtyayrfananqazsiasinnmn
il detnadmian LLﬂu@uLL@:‘Emﬂmmmaﬁ'mu;ﬁmm?ﬂmmimm:ﬁmﬂﬁu‘“ﬁ WATLALIILIN
udnguienmstnduigallsitslftoasiansumussdilsznendotaulaurinisFeniag
nsdnssuillaeiannzianzaia 4 dsynisfainanundnedugae

3.2 FafansanifEafumMsmuuaLie sy (Penalty Clause) uazANAewaLiD
ﬁmsﬁmﬁ'tymﬂ (Liquidated Damages Clause)

' o

mundsuldianeuuzanlude 3.1 drsiudddyniniaigreddnaacsiaziasan

al A7
|
= o

iﬁ’Lﬁm’f@ﬁmumiuﬁmmﬂﬁiﬁamﬁlumaﬁm%’mLw'amaﬁmaéwﬁimLfaqulmmqi%u
rundnlaemgnisalluGeessnnanissiesasiidesndn Fanesanannliaglideiay
sz lAasa @'@"ﬂ;m']mﬂ‘?g‘fiuﬁmaﬁ'@zmmmmﬂﬁ’ﬁ%’@ﬁmumLﬁmﬁumuﬁmm
AadEneannsAndeya Tenaazagluglaasfernuuaidulsu (penalty clause) 13
AAevneiiefinisfindtyayn (iquidated damages clause) A& wALARATYATANaiY

ﬁﬁmnfh@fz@n&nL'ﬁ@nﬁ@mnmﬁ’mumﬁﬂﬁu (penalty clause or stipulated
penalty) finssazanasiurualfdeyfuidnuiiguiinmeiiazaseupgupmui@ame
Fanuanenalfinduainnisaadan aenelshia AdrynIATIedlngAlazAilang
ﬂﬁﬁ?mmm@'ﬁmmwﬂwmﬁmﬁm@?@w@m’@mw’?@mfyﬂmﬁgmmﬂﬁﬁmmﬁmqu
L‘ﬁﬂﬂi“u51’@&%’@é’wﬁdw°mqwﬁaﬂ%uﬁuﬁﬁﬁmuﬁ@qLﬁumumi Fardu AfInINN1ATY feaz
Lﬂut]’1m’?i@z[ﬁ’fm%‘umiﬂumiﬁzgw‘“lﬁiﬁm’mdﬁﬂmmﬁﬂﬂﬁ*uﬁ'L?ﬂﬂ%’@qﬁummmm
AuAudsuIgvasmuatingls AsanaaiusasAruiniAndaunaufiaseaenegaliuas
ﬁmumé”]muLﬁﬂﬂ‘?ﬂﬂuﬁﬁmuﬁqmdwrﬁhLaﬂwmLL%’@?@@&'NQQﬁaﬂz\miﬂmzﬁwﬁq
%ﬂﬁlﬁ@iﬁmmmmfﬁﬁmuﬁﬂﬂ%ﬁmmugmﬁLﬁmwwifam’mLﬁﬂmﬁilﬁmﬁuﬁmﬁdﬂ
azfimsdiuaasuudeyiuasinn

1
1 A = o

Tunamseiudn S wnndngdyndeniiaziuusanasiuluanguuoumieiled
ﬁ@ﬁ’mumLﬁlﬂmi‘ﬁ’lizﬁ’]Laﬂmmﬁ@ﬁmﬁmﬁmm&n (liquidated damages clause) ‘?J'ﬂﬁﬁymw’l
1uﬁﬂwm:°ﬁtﬂwﬁ’ﬂﬁmagwﬁﬁaﬂ%’iun@;uﬂizmﬁ‘lmzuu Common Law Taadadnynyn
fandnnilasilinarieduldmsuiniiilemusdedyynludesesnsidassnanu@ame
1%um¢mmmm@ﬁummﬁwmﬁ'Lﬁmﬁuwhi%u” Favhu lunsalifinnsnnasiudaededyan
ludnuniil Svnnmasesulngamsiiuinddigdynualiiuddnene i
AEemnefadyannnaslszfiuldaaamin fazdewdu liquidated damages aadeLlu

a

32 N’]ﬁ&lﬁﬂuﬂ’],(2553),ﬂ’)’mftﬁﬂd[;fuLﬁﬂ?ﬁﬂﬂ{]ﬂuﬁﬂﬂﬂgﬁﬂLaﬁa‘m,Wmﬁﬂi‘/\‘iﬁ 2, (NN BryauTng), 112.
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fadryoyninatiediuldls waziagdynydeniadtynnladisy liquidated damages

TudafinedrRunlddselludaiulAdnlununnissulidounauldlfU[oms

PANNI3916 28N IR MRAANLA U TUAN UL Y8 liquidated damages clause
AINTZUL Common Law siuilundannisnaenndesiazsiasnsaiuiy CISG msnzlude 74
2199 CISG Wulanvuadn Avdavadmiunisindtyoiresgnaildianils mungmnuns
oA A aNa =< 9 a o A a = ., =
AAaangnstidndentisseadelldutasunainnisiadynn wavsuieAdauie
ann1zaanilanneaglasumnnlufinnsfindyundng Jeandemarisnunassalain
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Nundnandydriinazieanamunalddniuanuanunduiusiuaanuda e
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